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Dit is Egbert.

Ik ben Egbert.

Este es Egberto.

Soy Egberto.



Egbert houdt van groene dingen, 
in het bijzonder smaragden en 
draken. 

Egberto ama las cosas verdes. 
Especialmente emeraldas  
y dragones.



Egbert houdt niet van gele dromen.

A Egberto no le gustan los sueños amarillos.  





Egbert houdt ook niet van gele momenten. 
Hij wordt er rood van.

A Egberto tampoco le gustan los momentos amarillos. 
Esos momentos hacen que Egberto se ponga rojo.



Dit is Manfred.

Este es Manfredo.



PLASBERT! PLASBERT! 
EGBERT IS EEN BABY!

¡MEA-BERTO! 
¡MEA-BERTO! 

¡EGBERTO ES UN BEBÉ!



Wanneer Manfred gemeen is, wordt Egbert ook rood. 
Heel boos en rood.

Cuando Malfredo es malvado, Egberto también se  
enrojece. Muy enojado y rojo.



Stomme Gemeenfred! 
Ik wou dat ik een plas-in-je-broek-machine had!

¡Estúpido Mal-fredo! 
¡Desearia tener una máquina orina pantalones!



Egbert heeft een plan.
Manfred zal … verrast zijn!

Egberto tiene un plan. 
¡Manfredo quedará... sorprendido!







De plas-in-je-broek-machine klikt en blinkt en 
Manfred plast in zijn broek.
Het plan van Egbert werkt.

La máquina orina pantalones hace "click", 
alumbra y Manfredo se está orinado en sus 
pantalones. El plan de Egberto funciona.



PLASFRED! PLASFRED! 
MANFRED IS EEN BABY!

AAAAHH!!!!!
¡¡¡¡¡EEEEEEEEW!!!!!

¡MEA-FRED! ¡MEA-FREDO! 
¡MANFREDO ES UN BEBÉ!





De plas-in-je-broek-machine brult en ratelt en iedereen plast in zijn 
broek. Zelfs Egbert en zijn vriend de draak. Een erg geel moment.

La máquina orina pantalones ruge, suena y todos se están orinando en sus 
pantalones. Incluso Egberto y su amigo el dragón.
¡Ah! Qué momento tan amarillo.



En ook een erg rood moment.

Y también qué momento tan rojo.



Zucht. Ik wou dat 
ik een groene 
droom had!

Oh nee! Ik heb van Manfred een 
Plasfred gemaakt en nu ben ik zelf 
een Gemeenbert geworden. 
Het spijt me!

¡Oh no! Convertí a Manfredo en Mea-
fredo y me convertí en Mal-berto yo 
mismo. ¡Lo siento!

Suspiro. ¡Desearía  
tener un sueño verde!
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